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Концентрация 

1. Държавите от ЕАСТ и Надзорният орган на ЕАСТ са съгласни с Комисията, че операцията, за която е 
постъпило уведомление, представлява концентрация по смисъла на член 3, параграф 1, буква б) от 
Регламента за сливанията. 

2. Държавите от ЕАСТ и Надзорният орган на ЕАСТ са съгласни с Комисията, че операцията, за която е 
постъпило уведомление, има общностно измерение съгласно член 1, параграф 3 от Регламента за слива 
нията. 

Определение на пазара 

3. Държавите от ЕАСТ и Надзорният орган на ЕАСТ са съгласни с определенията на Комисията за съот 
ветните продуктови пазари в проекторешението. 

По-специално, по отношение на определението за продуктовия пазар държавите от ЕАСТ и Надзорният 
орган на ЕАСТ са съгласни, че въздействието на предложената операция трябва да се оценява на следните 
пазари: 

а) пазара за 3,5 инчови фирмени твърди дискови запаметяващи единици (HDDs) за особено важни 
данни; 

б) пазара за 3,5 инчови HDDs за особено важни бизнес приложения; 

в) пазара за 3,5 инчови HDDs за настолни компютри; 

г) пазара за 3,5 инчови HDDs за битова електроника (СЕ HDDs); 

д) пазара за 2,5 инчови HDDs за мобилни приложения; 

е) пазара за 2,5 инчови HDDs за битова електроника (СЕ HDDs); както и 

ж) пазара на външни твърди дискови запаметяващи единици (XHDD). 

4. Държавите от ЕАСТ и Надзорният орган на ЕАСТ са съгласни с определението за географски пазар за: 

а) HDDs; както и 

б) XHDDs. 

Съпоставителен анализ 

5. Държавите от ЕАСТ и Надзорният орган на ЕАСТ са съгласни с Комисията, че за целите на оценката на 
планираната операция по отношение на конкуренцията най-подходящият подход е да се приеме 
правилото за предимство („първи по време, първи по право“) въз основа на датата на уведомление. 

6. Държавите от ЕАСТ и Надзорният орган на ЕАСТ са съгласни с Комисията, че предложената операция 
трябва да бъде оценена в светлината на условията за конкуренция, които са съществували в момента на 
уведомлението, т.е. без да се взема предвид операцията по дело COMP/M.6203 Western Digital/Viviti 
Technologies (Hitachi Global Storage Technologies, наскоро преименувано на Viviti Technologies). 

Оценка на конкуренцията 

Некоординирани ефекти 

7. Държавите от ЕАСТ и Надзорният орган на ЕАСТ са съгласни със становището на Комисията, че 
некоординираните ефекти трябва да бъдат оценени на следните пазари: 

а) световния пазар за 3,5 инчови HDDs за настолни компютри; 

б) световния пазар за 2,5 инчови HDDs за мобилни приложения; 

в) световния пазар за 3,5 инчови HDDs за особено важни бизнес приложения;
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г) световния пазар за 3,5 инчови HDDs за битова електроника (СЕ HDDs); както и 

д) пазара за XHDD в рамките на ЕИП. 

8. Държавите от ЕАСТ и Надзорният орган на ЕАСТ са съгласни с оценката на Комисията, че след 
операцията потребителите ще имат възможност да се снабдяват от най-малко три силни доставчика на 
HDD и че предложената операция няма да окаже въздействие на способността на потребителите да се 
снабдяват от няколко доставчика и да сменят доставчиците на всички съответни пазари за HDD. 

9. Държавите от ЕАСТ и Надзорният орган на ЕАСТ са съгласни с оценката на Комисията, че Seagate и 
Samsung HDD не са особено близки конкуренти на никой от съответните пазари за HDD. 

10. Държавите от ЕАСТ и Надзорният орган на ЕАСТ са съгласни с оценката на Комисията, че предложената 
операция няма да премахне значителна конкурентна мощ поради това, че Samsung има по-слаби 
способности за конкуренция и новаторство. 

11. По отношение на пазара за XHDD в рамите на ЕИП, държавите от ЕАСТ и Надзорният орган на ЕАСТ са 
съгласни с оценката на Комисията, че: 

а) придобиването на Samsung няма да подобри значително пазарната позиция на Seagate; 

б) дори и като се вземе предвид сегашната пазарна тенденция на бързо увеличаване на пазарните дялове 
на производителите HDD в ущърб на неинтегрираните доставчици на XHDD, след операцията ще 
останат трима надеждни алтернативни доставчика на пазара за XHDD в рамките на ЕИП; както и 

в) слятото предприятие няма да има нито способността, нито стимула да препятства достъпа до 
значителна част от пазара. 

12. Държавите от ЕАСТ и Надзорният орган на ЕАСТ са съгласни със заключението на Комисията, че 
планираната операция е малко вероятно да доведе до некоординирани ефекти, които биха попречили 
значително на ефективната конкуренция на световния пазара за 3,5 инчови HDDs за настолни 
компютри, 2,5 инчови HDDs за мобилни приложения, 3,5 инчови HDDs за особено важни бизнес 
приложения, както и 3,5 инчови HDDs за битова електроника или пазара за XHDD в рамките на ЕИП. 

Координирани ефекти 

13. Държавите от ЕАСТ и Надзорният орган на ЕАСТ са съгласни с оценката на Комисията, че е вероятно 
предложената операция да не увеличи способността на останалите доставчици на HDD да се коорди 
нират. 

14. По-специално, държавите от ЕАСТ и Надзорният орган на ЕАСТ са съгласни с Комисията, че: 

а) отстраняването на Samsung HDD не предизвиква съществен ефект, специфичен за сливането, на 
определен брой съответни пазари, поради това, че Samsung не участва или участва слабо на 
пазарите за 3,5 инчови HDDs за особено важни бизнес приложения и 3,5 инчови HDDs за 
битова електроника; 

б) на пазара за 3,5 инчови HDDs за настолни компютри Samsung не е особено значима иновационна 
сила, нито особено силен конкурент и следователно ефектът от отстраняването на Samsung вероятно 
ще бъде ограничен по отношение на координираните ефекти; 

в) на пазара за 3,5 инчови HDDs за настолни компютри нивото на асиметрия след сливането ще остане 
високо; 

г) изглежда вероятно HGST да има силни стимули да не участва в каквато и да е координация на пазара 
за 3,5 инчови HDDs за настолни компютри. 

15. Държавите от ЕАСТ и Надзорният орган на ЕАСТ са съгласни със заключението на Комисията, че 
планираната операция вероятно няма да доведе до създаването на значително препятствие пред ефек 
тивната конкуренция, произтичащо от координирани ефекти.
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Вертикални ефекти 

16. Относно вертикалните взаимоотношения между пазарите за HDD надолу по веригата и върху пазарите за 
глави нагоре по веригата, държавите от ЕАСТ и Надзорният орган на ЕАСТ са съгласни със заключението 
на Комисията, че планираната операция е малко вероятно да възпрепятства ефективната конкуренцията. 

17. Относно вертикалните взаимоотношения между пазарите за HDD надолу по веригата и върху пазарите за 
носители нагоре по веригата, държавите от ЕАСТ и Надзорният орган на ЕАСТ са съгласни със заклю 
чението на Комисията, че планираната операция е малко вероятно да възпрепятства ефективната конку 
ренцията. 

Заключение 

18. Държавите от ЕАСТ и Надзорният орган на ЕАСТ са съгласни със заключението на Комисията, че 
предложената операция няма да възпрепятства значително ефективната конкуренция в рамките на 
вътрешния пазар или в съществена част от него. 

19. Държавите от ЕАСТ и Надзорният орган на ЕАСТ са съгласни със заключението на Комисията, че 
концентрацията, за която е постъпило уведомление, трябва да бъде обявена за съвместима с 
вътрешния пазар и с действието на Споразумението за ЕИП в съответствие с член 2, параграф 2 и 
член 8, параграф 1 от Регламента за сливанията и член 57 от Споразумението за ЕИП. 

Надзорен орган на ЕАСТ 

Christian LUND 

Tone H. AARTHUN
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